
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов, кабинет U-0506 (verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в 
них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Организация Объединенных Наций S/PV.9017 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят седьмой год 

9017-е заседание 
Четверг, 14 апреля 2022 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: дама Барбара Вудворд . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии) 

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ходжа 

Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Коста Филью 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Дай Бин 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н де Ривьер 

Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Бонго 

Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Агьеман 

Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Асокан 

Ирландия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Флинн 

Кения  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кибойно 

Мексика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Очоа Мартинес 

Норвегия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Хеймербакк 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Полянский 

Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Абу Шахаб 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Томас-Гринфилд 

Повестка дня 

Положение на Ближнем Востоке 
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке 

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Йемена. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
Йемену г-на Ханса Грундберга и заместителя Гене-
рального секретаря по гуманитарным вопросам и 
Координатора чрезвычайной помощи г-на Мартина 
Гриффитса. 

Г-н Грундберг принимает участие в сегодняш-
нем заседании в режиме видеоконференции. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Г-н Грундберг (говорит по-английски): Высту-
пая в начале этого года в Совете, я заявил, что воен-
ная эскалация была одной из наиболее серьезных за 
последние годы в Йемене (см. S/PV.8946). Сегодня я 
рад сообщить членам Совета, что в конце туннеля 
виден свет. После почти трех месяцев двусторонних 
переговоров стороны согласились с инициативой 
Организации Объединенных Наций об установле-
нии на всей территории страны перемирия сроком 
на два месяца с возможностью его последующего 
возобновления — первого общенационального пе-
ремирия за последние шесть лет. 

Договоренность о перемирии вступила в силу 
с началом священного месяца Рамадан и предусма-
тривает положения об улучшении ситуации со сво-
бодой передвижения товаров и гражданских лиц — 
мужчин, женщин и детей. На данный момент эта 
договоренность в целом соблюдается. Она дает йе-
менцам передышку и возможность содействовать 
достижению мира, но для того, чтобы она и далее 
соблюдалась и ознаменовала поворотный момент 
на пути к миру, требуется неизменная привержен-
ность сторон и широкая поддержка со стороны ре-
гиона и международного сообщества. 

С начала перемирия появились обнадежива-
ющие признаки того, что положить конец циклам 
эскалации возможно. Значительно сократились мас-
штабы насилия и число жертв среди гражданского 
населения. Не было зафиксировано ни одного под-
твержденного случая нанесения воздушных ударов 
на территории Йемена или совершения трансгра-
ничных нападений с его территории. Увеличились 
объемы поставок в страну топлива через порты 
Ходейды. Продолжается подготовка к выполнению 
первых с 2016 года коммерческих рейсов из аэро-
порта Саны. Сотрудники моей Канцелярии прила-
гают усилия для сближения сторон в целях откры-
тия дорог в Таизе и других провинциях. Нельзя не-
дооценивать влияние всех этих событий на жизнь 
йеменцев, а также их символическое значение. 

Хотя перемирие в целом соблюдается, сообще-
ния о военных операциях, особенно в районе Ма-
риба, вызывают обеспокоенность и должны быть 
срочно рассмотрены с опорой на механизмы, пред-
усмотренные в рамках договоренности о переми-
рии. Многие йеменцы поделились со мной своими 
опасениями относительно того, что перемирие мо-
жет быть использовано в корыстных целях, с тем 
чтобы создать условия для новой эскалации. Эти 
опасения вполне объяснимы с учетом отсутствия 
доверия и прошлого опыта, и я хочу напомнить сто-
ронам, что основополагающий принцип перемирия 
заключается в том, что передышка, которую оно 
дает, должна использоваться для содействия пре-
кращению войны, а не ее эскалации. Стороны пу-
блично обязались добиваться деэскалации, и имен-
но этого от них ожидает йеменский народ и меж-
дународное сообщество. Моей Канцелярией были 
созданы координационные механизмы в связи со 
всеми аспектами перемирия, и я призываю стороны 
к серьезному и конструктивному участию в работе 
этих механизмов. 

Я хочу подчеркнуть, что одним из приоритетов 
перемирия является ослабление ограничений на пе-
ремещение товаров и гражданских лиц — мужчин, 
женщин и детей. Как мы знаем, в порты Ходейды 
зашло уже несколько судов, что положительно ска-
зывается на жизни гражданского населения. Необ-
ходимо возобновить полеты в аэропорт Саны и из 
него, и вместе с партнерами мы прилагаем усилия 
для того, чтобы как можно скорее добиться этой 
цели. Я хочу также подчеркнуть, что одной из при-
оритетных задач является достижение договорен-
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ности об открытии дорог в Таизе и других районах. 
Мне известно, что жители Таиза уже слишком дол-
го ждут того момента, когда они смогут свободно 
въезжать в город и выезжать из него. Для открытия 
дорог в Таизе необходимо провести серьезную ра-
боту, с тем чтобы предоставить мирным жителям 
по обе стороны линии фронта — как в самом го-
роде, так и в его окрестностях — возможность до-
бираться до работы и учебных заведений, а также 
содействовать торговле. 

Я хочу поблагодарить правительство Йемена 
и движение «Ансар Аллах» за то, что они проде-
монстрировали требуемое лидерство и пошли на 
необходимые компромиссы для достижения соот-
ветствующей договоренности. Пользуясь этой воз-
можностью, я хочу призвать их и далее выполнять 
все положения договоренности о перемирии. Кроме 
того, хочу отметить чрезвычайно важную роль Ко-
ролевства Саудовская Аравия и Султаната Оман в 
поддержке переговоров, которые вывели нас на ны-
нешний этап. 

Члены Совета Безопасности тоже сыграли ре-
шающую роль в содействии переговорам. Я хочу 
также выразить свою признательность государ-
ствам-членам, которые активно взаимодействуют 
с нами в усилиях по созданию ряда механизмов, 
связанных с параметрами перемирия. Я хотел бы 
также отметить вклад йеменских субъектов, уча-
ствующих в мирном процессе. Нынешнее переми-
рие является результатом предпринимавшихся на 
протяжении долгого времени неустанных усилий 
представителей йеменского гражданского обще-
ства, молодежных групп и женщин-борцов за мир, 
которые добивались прекращения войны и улуч-
шения положения гражданского населения по всей 
стране. Я буду и далее взаимодействовать с ними с 
целью придать дополнительный импульс усилиям 
по обеспечению мира. 

Нынешнее перемирие стало возможным благо-
даря приверженности сторон, и его активно поддер-
живает международное сообщество, однако это пе-
ремирие все еще хрупкое и носит временный харак-
тер. Для его сохранения мы должны в ближайшие 
недели провести интенсивную коллективную рабо-
ту. Я буду продолжать взаимодействие со сторона-
ми в целях соблюдения, укрепления и продления 
перемирия. Именно с этой целью я недавно посетил 
Маскат и Сану. Я выражаю признательность за про-

шедшие в Сане конструктивные обсуждения, в ходе 
которых стороны подтвердили свою привержен-
ность соблюдению всех аспектов перемирия. Кроме 
того, я обсудил дальнейшие шаги по укреплению 
перемирия и последующие меры, которые необхо-
димо будет принять по истечению двух месяцев. 

В последние недели появились и другие обна-
деживающие признаки прогресса в укреплении до-
верия. Мы продвинулись вперед в вопросе обмена 
задержанными, и я настоятельно призываю сторо-
ны оперативно согласовать детали их освобожде-
ния, с тем чтобы йеменские семьи могли как можно 
скорее воссоединиться со своими близкими. Моя 
Канцелярия и Международный комитет Красного 
Креста как сопредседатели Контрольного комитета 
будут поддерживать их в этих усилиях. 

В конце марта и начале апреля Совет сотрудни-
чества стран Залива провел в Эр-Рияде консульта-
ции с участием сотен йеменцев в поддержку мир-
ного урегулирования этого конфликта. По итогам 
этих консультаций был сделан ряд выводов, в том 
числе о необходимости отказаться от военного пути 
урегулирования и продемонстрировать привержен-
ность политическому диалогу под эгидой Органи-
зации Объединенных Наций. Тем самым было про-
демонстрировано важное значение региональных 
организаций в контексте поддержки усилий Орга-
низации Объединенных Наций, направленных на 
достижение мира. 

7 апреля президент Хади принял решение пе-
редать все свои полномочия недавно сформиро-
ванному Президентскому руководящему совету. 
Как и члены Совета Безопасности, я приветствую 
создание Президентского руководящего совета и 
принятие им на себя обязанностей по управлению 
государством, что позволит обеспечить представ-
ленность более широкого спектра политических 
сил. Совет Безопасности выражает надежду на то, 
что формирование Президентского руководящего 
совета станет важным шагом на пути к стабильно-
сти и достижению под эгидой Организации Объ-
единенных Наций инклюзивного политического 
урегулирования при ведущей роли и непосред-
ственном участии самих йеменцев. Я рассчитываю 
на сотрудничество с Президентским руководящим 
советом, с тем чтобы продолжить работу в этом 
направлении. 
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Кроме того, я приветствую пакет экономиче-
ских мер, который был объявлен Королевством 
Саудовская Аравия и Объединенными Арабскими 
Эмиратами. 

Перемирие — это шанс наметить новый курс в 
Йемене, однако для того, чтобы уверенно двигаться 
в этом направлении и не допустить возобновления 
боевых действий, необходимо добиться прогресса 
в политической сфере. С помощью диалога йемен-
цам необходимо определить способ урегулирова-
ния конфликта путем переговоров и признать такое 
урегулирование. 

Что касается дальнейших действий, то я буду 
продолжать взаимодействовать со сторонами, с тем 
чтобы укрепить различные элементы соглашения о 
прекращении огня — как в целях сохранения пере-
мирия, так и в рамках осуществляемого мной мно-
говекторного процесса. Эти усилия также будут 
осуществляться с учетом итогов консультаций. В 
конце марта я провел первый раунд консультаций и 
обсуждений с различными йеменскими представи-
телями — мужчинами и женщинами, — в том чис-
ле с представителями политических партий, экс-
пертами по вопросам экономики и безопасности, 
активистами гражданского общества и широкой 
йеменской общественностью. Цель заключалась в 
том, чтобы понять их приоритетные задачи в обла-
сти экономики, безопасности и политики, которые 
лягут в основу моей концепции многовекторно-
го процесса по достижению прочного урегулиро-
вания. По завершении Рамадана я проведу новые 
консультации. 

Главный вывод, который на сегодняшний день 
можно сделать по итогам консультаций, заключает-
ся в том, что йеменцы хотят, чтобы война прекра-
тилась. Они хотят жить в условиях безопасности 
и защищенности, иметь возможность заботиться 
о своих семьях, получить доступ к государствен-
ным услугам и осуществлять свои права. Йеменцы, 
относящиеся к различным политическим силам и 
проживающие в разных районах страны, подчерки-
вают тяжелую экономическую ситуацию в Йемене 
и указывают на необходимость возобновления вы-
платы заработной платы и предоставления услуг, а 
также решения проблемы роста стоимости жизни; 
обеспечения свободы передвижения людей и това-
ров и объединения экономических институтов. 

Многие йеменцы указали на необходимость 
обеспечения подотчетного и эффективного управ-
ления на всех уровнях, в том числе на местном. 
Несколько групп из южной части Йемена подчер-
кнули необходимость долгосрочного урегулирова-
ния «южного вопроса». Сразу несколько йеменцев 
указали на необходимость того, чтобы структуры 
безопасности включали в себя местные силы безо-
пасности и представителей гражданского общества 
и учитывали потребности гражданского населения. 

Женщины принимают в этих консультациях ак-
тивное участие, и меня это очень радует. Они под-
черкнули, что конфликт и текущие экономические 
трудности оказывают на них непропорционально 
большое воздействие. Кроме того, они призвали 
включать их в мирные переговоры и в усилия по 
обеспечению защиты женщин и девочек от всех 
форм насилия. 

Именно эти приоритетные задачи будут опреде-
лять последующие шаги и в целом мой подход к до-
стижению устойчивого урегулирования. Переми-
рие предоставляет редкую возможность взять курс 
на мирное будущее. Ближайшие недели позволят 
проверить на прочность приверженность сторон 
выполнению своих обязательств. Сейчас необхо-
димо укреплять доверие, что будет непросто после 
более чем семи лет конфликта. Йемену как никогда 
будет необходима поддержка международного со-
общества в целях сохранения достигнутой динами-
ки и продвижения вперед по пути к инклюзивному, 
мирному и устойчивому прекращению конфликта. 
В этот решающий период мне потребуются еще бо-
лее активные усилия Совета и его поддержка. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Грундберга за его сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово г-ну Гриффитсу. 

Г-н Гриффитс (говорит по-английски): Как мы 
уже слышали от г-на Грундберга, после стольких 
лет конфликта и кризиса надежда в Йемене стала 
в некотором роде дефицитным ресурсом. Однако, 
мне кажется, сегодня мы вполне можем надеяться 
на то, что наблюдаемые нами изменения, весьма ве-
роятно, помогут проложить путь к более светлому 
будущему для народа Йемена. 

Перемирие, о котором только что рассказал 
г-н Грундберг, — это невероятно важный шаг впе-
ред. Оно уже положительным образом сказывается 
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на гуманитарной ситуации. Несмотря на сообще-
ния об отдельных столкновениях в ряде районов, 
прежде всего в Марибе и Таизе, масштабы военных 
действий по всей стране резко сократились. Число 
жертв среди гражданского населения является са-
мым низким за последние месяцы, что представля-
ет собой значительное улучшение после нескольких 
недель эскалации конфликта в начале этого года. 

В Ходейду сейчас прибывает все больше судов 
с топливом, что помогает облегчить его острую не-
хватку. Вот уже на протяжении нескольких меся-
цев дефицит топлива приводит к росту цен, лишая 
население возможности получить медицинскую 
помощь и другие услуги. Это, в свою очередь, под-
вергает все большему риску женщин и девочек, по-
скольку им приходится преодолевать все большие 
расстояния в поисках воды или бытового газа для 
приготовления пищи. 

Перемирие также направлено на облегчение 
перемещения людей, товаров и гуманитарной по-
мощи посредством возобновления коммерческих 
рейсов из аэропорта Саны и выполнения работ 
по восстановлению движения по автомобильным 
дорогам в Таизе и других районах, о чем мы уже 
слышали. Тогда было бы проще добираться до на-
селения, живущего вблизи линий фронта, в том 
числе в Таизе, жители которого уже много лет ис-
пытывают страдания, поскольку вокруг их города 
бушует конфликт, а дороги в него заблокированы. 
Люди, которым необходимо из аэропорта Саны от-
правиться за границу для получения медицинской 
помощи или по другим причинам, наконец-то смо-
гут это сделать. 

Все это хорошие новости — пока сохраняется 
перемирие. Помимо самого факта заключения пере-
мирия, в скором времени могут появиться и другие 
хорошие новости. 

Нельзя не приветствовать пакет мер экономиче-
ской поддержки в размере 3 млрд долл. США, о ко-
тором было объявлено в ходе недавних консульта-
ций по Йемену, созванных Советом сотрудничества 
стран Залива. Эти меры включают в себя поддерж-
ку в обеспечении поставок топлива, помощь в це-
лях развития и, что особенно важно, новый депозит 
в Центральный банк Йемена в размере 2 млрд долл. 
США — обеспеченный совместно Саудовской Ара-
вией и Объединенными Арабскими Эмиратами, 
которых следует поздравить с этим решением, — 

для оказания помощи в стабилизации курса валю-
ты. С момента объявления перемирия йеменский 
риал уже восстановил 25 процентов своей стоимо-
сти. Это означает, что продукты питания и другие 
товары первой необходимости, почти все из кото-
рых приходится импортировать, вскоре должны 
стать более доступными для населения Йемена. 

Мы также добиваемся прогресса в усилиях по 
устранению угрозы, исходящей от танкера «FSO 
SAFER». Новое предложение Организации Объ-
единенных Наций — о замене судна «FSO SAFER» 
и временном перемещении нефти на другое суд-
но — пользуется широкой поддержкой. Насколько 
я понимаю, недавно для проведения неофициально-
го брифинга для членов Совета по этому вопросу 
сюда, в Нью-Йорк, приезжал г-н Дэвид Грессли. К 
этой работе при условии мобилизации необходи-
мых средств — около 80 млн долл. США — можно 
будет приступить уже в мае. 

Как мы слышали от г-на Грундберга, мы так-
же надеемся, что новый Президентский руководя-
щий совет поможет решить проблему раздроблен-
ности, которая нередко создает трудности для 
гуманитарных организаций. Мы присоединяемся 
к г-ну Грундбергу и также выражаем надежду на 
участие нового совета в усилиях по поиску путей 
мирного и устойчивого урегулирования конфликта. 
Наши мысли обращены к г-ну Рашаду аль-Алими в 
его новой роли руководителя страны. 

Кроме того, я настоятельно призываю стороны 
воспользоваться многочисленными возможностя-
ми, которые открылись в настоящий момент. Как и 
другие выступавшие, я призываю Совет Безопасно-
сти и другие государства-члены использовать все 
возможности для поддержки этих усилий. 

Однако, хотя мы с надеждой смотрим в за-
втрашний день, сегодня миллионы людей в Йемене 
по-прежнему остро нуждаются в гуманитарной по-
мощи, иначе им не выжить. Наши партнеры делают 
все возможное для оказания помощи. В этом году 
гуманитарные организации стремятся мобилизо-
вать чуть менее 4,3 млрд долл. США для оказания 
поддержки 17,3 миллиона человек — как мы знаем, 
эта кампания была запущена совсем недавно. На 
мероприятии по объявлению взносов было собра-
но 1,3 млрд долл. США, и мы с радостью отмеча-
ем, что с тех пор были объявлены дополнительные 
взносы, включая 300 млн долл. США от Королев-
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ства Саудовская Аравия. Но нам, что очевидно, 
по-прежнему не хватает средств. Я хочу поблаго-
дарить за поддержку всех наших доноров, особенно 
тех, кто значительно увеличил размер своих взно-
сов с прошлого года, как поступили Соединенные 
Штаты и Европейский союз, представители кото-
рых присутствуют здесь сегодня. 

В будущем нам понадобится больше средств, 
и я продолжу просить вас делать взносы. Финан-
сирование остается самой большой проблемой в 
рамках реализации мер реагирования. Существует 
серьезный риск того, что продолжится сокращение 
масштабов деятельности основных программ в раз-
личных секторах, включая продовольственную по-
мощь, водоснабжение, здравоохранение и поддерж-
ку перемещенных лиц. Мы уже слышали, что о 
существовании такого риска говорили здесь в ходе 
предыдущих брифингов. Если не будет выделено 
необходимое количество средств на цели этих про-
грамм, они в конечном итоге закроются. Если мы 
допустим срыв операции по оказанию помощи, это 
будет прямо противоречить той позитивной дина-
мике, которую мы имеем право отметить и о кото-
рой мы сегодня с радостью говорим. Поэтому мы со 
своей стороны сделаем все возможное для сотруд-
ничества с донорами, чтобы эти жизненно важные 
программы продолжали свое существование. 

В течение последних восьми месяцев прово-
дится межучрежденческая оценка гуманитарной 
деятельности в интересах Йемена. Это масштаб-
ная работа, которая поможет нам всем понять, ка-
ким образом оказывается гуманитарная помощь, и 
в какой-то степени опровергнет, а возможно, под-
твердит некоторые из высказанных сегодня заме-
чаний о перенаправлении этой помощи. Я надеюсь, 
что доклад будет опубликован в июне и будет пред-
ставлен здесь. Он поможет нам понять, как вести 
деятельность, и укрепит наши отношения с заинте-
ресованными сторонами. 

Мы по-прежнему сталкиваемся с серьезными 
проблемами в плане доступа и попытками вмеша-
тельства. В прошлом году половина всех нужда-
ющихся людей проживала в районах, где наблю-
дались ограничения доступа главным образом по 
причине наличия бюрократических препятствий. 
Многие из этих ограничений оказывают особенно 
сильное негативное влияние на гуманитарных ра-
ботников из числа женщин и определенные виды 

программ, которые необходимы для обеспечения 
благополучия и безопасности женщин и девочек, 
которые всегда находятся в наиболее уязвимом по-
ложении и больше остальных страдают от любых 
подобных препятствий. 

Но и в этом отношении удалось добиться неко-
торого прогресса. На западном побережье, напри-
мер, новое соглашение с местными силами безопас-
ности помогает облегчить гуманитарные перевозки 
через контрольно-пропускной пункт Дубаб, чего 
мы уже давно добивались. Мы все ознакомимся 
с этой информацией. В этом году анализ гумани-
тарных потребностей основан на оценках, в ходе 
проведения которых были собраны новые данные 
по всем 333 районам Йемена. Мы сказали об этом 
во время начала работы. Основа для определения 
гуманитарных приоритетов гораздо прочнее, чем 
в прошлые годы. Я продолжаю призывать стороны 
сделать все возможное для облегчения доступа к 
нуждающимся людям в соответствии с обязатель-
ствами по международному гуманитарному праву. 

В то же время мы должны решать проблемы, 
связанные с безопасностью и охраной гуманитар-
ных работников. В связи с этим нужно отметить, 
что под стражей остаются два сотрудника Органи-
зации Объединенных Наций, которых пять меся-
цев назад в Сане арестовало, если можно это так 
назвать, руководство хуситов. Мы уже обсуждали 
этот вопрос здесь ранее. Такие действия противо-
речат положениям о привилегиях и иммунитетах 
сотрудников Организации Объединенных Наций. 
Несмотря на прошлые обещания освободить этих 
сотрудников, они остаются под стражей. 

Мы также продолжаем прилагать усилия с це-
лью добиться освобождения пяти сотрудников Ор-
ганизации Объединенных Наций, похищенных во-
оруженными людьми в Абьяне в феврале. Я не могу 
представить, каково им и их семьям. В настоящее 
время похитители удерживают их более 60 дней в 
очень тяжелых условиях. Поэтому мы очень обе-
спокоены новостями о недавних похищениях. 

Тем не менее в начале своего выступления я 
сказал, что у меня есть надежда, и меня часто об-
виняют в излишнем оптимизме. Но в данном слу-
чае мой оптимизм вполне обоснован. Г-н Грундберг 
ярко описал имеющиеся у нас надежды и перспек-
тивы, а также возможности, которыми мы должны 
сейчас воспользоваться. 
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Это необыкновенный момент. Как и Специаль-
ный посланник, я отдаю дань уважения тем, бла-
годаря чьим решениям этот момент наступил. Я 
хотел бы заверить йеменский народ, что мы будем 
солидарны с ним в его стремлении сделать так, 
чтобы это перемирие стало постоянным. 

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-на Гриффитса за его выступление. 

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве 
представителя Соединенного Королевства. 

Прежде всего я хотела бы поблагодарить Спе-
циального посланника Ханса Грундберга и заме-
стителя Генерального секретаря Мартина Гриф-
фитса за их сообщения и выразить признатель-
ность г-ну Грундбергу за его феноменальные уси-
лия по установлению перемирия. 

Впервые с 2016 года йеменцы почувствуют, ка-
ково это — жить в условиях относительного мира. 
Соединенное Королевство выражает признатель-
ность всем сторонам за выдвижение предложений 
и участие в осуществлении мер по укреплению 
доверия для поддержания этого перемирия. Сей-
час нам необходимо быстро добиться прогресса 
в деле обеспечения свободного потока топлива и 
товаров, а также полетов и оперативно перейти к 
политическим переговорам. 

Соединенное Королевство особенно привет-
ствует усилия Королевства Саудовская Аравия, 
Совета сотрудничества стран Залива и правитель-
ства Йемена по проведению серьезных консульта-
ций и значительных политических реформ. Фор-
мирование Президентского руководящего совета 
является жизненно важным шагом. Мы также вы-
ражаем признательность президенту Хади за со-
действие мирной передаче власти. Мы ожидаем, 
что Президентский руководящий совет примет 
серьезные и оперативные меры с целью начала по-
литических переговоров с хуситами, и призываем 
хуситов продолжать взаимодействие со Специ-
альным посланником. Поэтому мы с удовлетворе-
нием отмечаем визит Специального посланника в 
Сану на этой неделе, что представляет собой еще 
один шаг вперед. 

Как столь убедительно заявил заместитель Ге-
нерального секретаря Гриффитс, по мере появле-
ния признаков прогресса на политическом направ-
лении крайне важно, чтобы международное со-

общество помогло облегчить гуманитарный кри-
зис. К сожалению, как отметил г-н Гриффитс, на 
конференции Организации Объединенных Наций 
удалось собрать лишь около трети необходимых 
средств. Поэтому мы решительно приветствуем 
саудовско-эмиратский пакет экономических мер 
в размере 3 млрд долл. США на цели оживления 
и поддержки йеменской экономики, а также пре-
доставление Саудовской Аравией гуманитарной 
помощи в размере 300 млн долл. США. Если мы 
хотим избежать ситуации, когда учреждения про-
должат сокращение своих программ, важно, чтобы 
все доноры быстро выделили денежные средства. 

В конечном счете перемирие дает возмож-
ность изменить жизнь многих йеменцев к лучше-
му, и этим необходимо воспользоваться. В этой 
связи еще большую актуальность приобретает 
задача обезвреживания бомбы замедленного дей-
ствия, которую представляет собой нефтеналив-
ной танкер «FSO Safer». Поэтому мы решительно 
поддерживаем усилия Дэвида Грессли в этом на-
правлении. Соединенное Королевство внесет свой 
вклад в финансирование такой деятельности, и мы 
настоятельно призываем международное сообще-
ство, включая региональных партнеров, которые 
непосредственно пострадают в ситуации любого 
разлива нефти, также внести свой вклад. 

Я возвращаюсь к исполнению своих обязанно-
стей Председателя Совета Безопасности. 

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые желают выступить с заявлениями. 

Г-н Флинн (Ирландия) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить наших ораторов, Спе-
циального посланника Грундберга и заместителя 
Генерального секретаря Гриффитса. Нам в Совете 
Безопасности редко удается услышать позитивные 
новости о ситуации в Йемене. Поэтому мы очень 
рады тому, что услышали сегодня утром в ходе их 
выступлений. 

Вслед за другими выступающими я с удовлет-
ворением отмечаю заключенное при посредни-
честве Организации Объединенных Наций двух-
месячное перемирие, которое представляет собой 
ценную возможность облегчить гуманитарные 
страдания йеменцев и укрепить региональную 
стабильность. Мы искренне надеемся, что сторо-
ны воспользуются этой возможностью для укре-
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пления доверия и продвижения вперед по пути 
к возобновлению инклюзивного политического 
процесса. 

Мы также решительно приветствуем обязатель-
ство разрешить заход судов с топливом в порт Хо-
дейда и возобновить коммерческие рейсы в Сану и 
из нее, а также открыть важные дороги в несколь-
ких провинциях. Сейчас мы сталкиваемся с расту-
щим масштабами проблемы отсутствия продоволь-
ственной безопасности по всему миру, при этом как 
никогда ранее важно обеспечить свободное достав-
ку жизненно важных товаров и топлива в Йемен. 

Специальный посланник сообщил о значитель-
ном снижении уровня насилия, что уже давно было 
необходимо, и многие ни в чем не повинные йемен-
цы, которые потеряли близких или чьи жизни пере-
вернулись в результате конфликта, будут привет-
ствовать эти перемены. Однако мы разделяем вы-
раженную Специальным посланником обеспокоен-
ность в связи с сообщениями о враждебной военной 
деятельности, пусть и менее интенсивной. 

Мы настоятельно призываем все стороны про-
должать в полной мере соблюдать свои обязатель-
ства по перемирию и взаимодействовать со Спе-
циальным посланником и в рамках его процесса 
консультаций, осуществляемого под руководством 
Организации Объединенных Наций. Первая встре-
ча Специального посланника с хуситами в Сане в 
начале этой недели стала еще одним важным со-
бытием, которое, как мы надеемся, сигнализирует о 
начале периода расширения взаимодействия. 

Важно, чтобы в дополнение к этим усилиям по 
деэскалации обеспечивалось привлечение к ответ-
ственности за все нарушения норм международно-
го гуманитарного права и международного права 
прав человека. 

Ирландия также приветствует проведение ме-
жйеменских переговоров, которые были организо-
ваны Советом сотрудничества арабских государств 
Залива и проходили в Эр-Рияде с конца марта до 
их окончания на прошлой неделе, в качестве меры 
по поддержке усилий Организации Объединенных 
Наций. Мы приветствуем участие в переговорах 
женщин и надеемся, что в ходе предстоящих кон-
тактов доля женщин будет составлять не менее 
30 процентов. 

Мы надеемся, что создание Президентского ру-
ководящего совета поможет направить коллектив-
ные усилия на достижение поистине всеохватного 
урегулирования конфликта и построение мирного, 
процветающего Йемена для будущих поколений. 
Тем не менее, к глубокому сожалению, в состав Со-
вета из восьми членов не вошла ни одна женщина, 
а значит была упущена еще одна возможность обе-
спечить йеменским женщинам их законное место за 
столом переговоров. 

Мы приветствуем щедрость, продемонстриро-
ванную многочисленными донорами в ходе про-
шедшей в прошлом месяце Конференции высокого 
уровня по объявлению взносов для Йемена, в кото-
рой Ирландия была рада принять участие, а также 
объявленные позднее дополнительные взносы, од-
нако общая сумма объявленных взносов не дости-
гает необходимого уровня. Нехватка средств вызы-
вает серьезную обеспокоенность на фоне недавнего 
прогноза масштабов голода, подготовленного на 
основе Комплексной классификации стадий продо-
вольственной безопасности. 

Экономическая помощь, объявленная Саудов-
ской Аравией и Объединенными Арабскими Эми-
ратами, служит долгожданной мерой по стабилиза-
ции экономики Йемена. Надеемся, что эта помощь 
будет способствовать активизации усилий по осу-
ществлению рамочного плана Организации Объ-
единенных Наций по развитию экономики. При-
зываем все стороны и международные финансовые 
учреждения действовать конструктивно для выпол-
нения этого плана. 

Нефтеналивной танкер SAFER уже давно пре-
вратился в «бомбу замедленного действия». Ир-
ландия приветствует прогресс в деле устранения 
серьезной гуманитарной и экологической угрозы, 
которую он представляет. Судя по всему, в скором 
времени наконец может быть достигнуто устойчи-
вое, долгосрочное урегулирование. Благодаря ак-
тивному участию сторон, поддержке государств-
членов и представителей частного сектора, а так-
же усилиям Организации Объединенных Наций 
на местах у нас есть возможность предотвратить 
катастрофу. 

В заключение следует отметить, что события 
последних недель стали для йеменцев, переживших 
более семи лет напряженного конфликта, лучом 
света и надежды. Несмотря на то, что это дости-
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жение заслуживает признания, как ранее отмечали 
выступавшие докладчики, крайне важно сохранить 
созданную динамику и обеспечить продолжение 
взаимодействия между сторонами в целях достиже-
ния всеобъемлющего и устойчивого мира в Йемене. 

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Прежде всего я хотел бы поблагода-
рить г-на Ханса Грундберга и г-на Мартина Гриф-
фитса за их сообщения. 

Как отметил Специальный посланник, за по-
следние две недели в Йемене произошли обнадежи-
вающие события. В области безопасности Франция 
высоко оценивает объявление двухмесячного пере-
мирия. Это важный первый шаг, направленный на 
снижение уровня насилия, облегчение страданий 
людей и создание основы для установления доверия 
между сторонами. 

Приветствуем прогресс, достигнутый со 2 апре-
ля этого года, а именно частичную отмену ограни-
чений на доступ в порт Ходейда и аэропорт Саны. 

Были предприняты важные политические шаги. 
Франция приветствует усилия Совета сотрудниче-
ства стран Залива, в частности Саудовской Аравии, 
которые позволили создать Президентский руково-
дящий совет, объединяющий большое количество 
заинтересованных сторон в Йемене. Речь идет о 
важном этапе в восстановлении государства, кото-
рое будет служить на благо всех йеменцев и сохра-
нит приверженность политическому процессу. Ви-
зит Специального посланника в Сану также вселяет 
надежду. Франция призывает хуситов также внести 
конструктивный вклад в мирный процесс. 

Однако, несмотря на эти позитивные сдвиги, 
гуманитарная ситуация остается критической, а се-
рьезные нарушения прав человека продолжаются. 
Растет угроза голода, и события в мире способству-
ют этому. Франция глубоко обеспокоена недавним 
похищением пяти сотрудников Организации Объ-
единенных Наций на юге страны и призывает к их 
немедленному освобождению без каких-либо усло-
вий. Защита гражданского населения остается обя-
зательством всех сторон. Необходимо обеспечить 
неограниченный доступ ко всем нуждающимся в 
помощи людям. 

Что касается нефтеналивного танкера «SAFER», 
то Франция поддерживает согласованный в рамках 
Организации Объединенных Наций план деятель-

ности по оказанию помощи и рассчитывает, что он 
будет реализован. В этой связи Франция выступит 
с инициативой в ходе запланированной на май это-
го года конференции доноров. Кроме того, 16 марта 
мы подтвердили свое твердое намерение оказать 
поддержку народу Йемена, объявив о взносе в раз-
мере 16 млн долл. США для осуществления плана 
гуманитарного реагирования. 

Сейчас для Йемена наступает переломный мо-
мент. В настоящее время сложились условия для 
того, чтобы это перемирие переросло в длительное 
прекращение огня в сочетании с планом мирного 
урегулирования. Франция призывает все заинтере-
сованные стороны в Йемене и в регионе в полной 
мере сотрудничать со Специальным посланником 
для достижения прочного урегулирования. Мы вы-
соко оцениваем его усилия по налаживанию диа-
лога между сторонами и вновь заявляем о том, что 
полностью поддерживаем его. Также хочу напом-
нить, что йеменские женщины должны иметь воз-
можность принимать полноценное участие в этих 
процессах, имеющих историческое значение для 
политической жизни их страны. 

Г-н Агьеман (Гана) (говорит по-английски): 
Сегодняшнее заседание позволяет с большей на-
деждой взглянуть на ситуацию в Йемене, и мы бла-
годарны Специальному посланнику Хансу Грунд-
бергу и сотрудникам Организации Объединенных 
Наций за все усилия, которые были предприняты 
для обеспечения двухмесячного перемирия между 
сторонами, а также за продолжающееся взаимодей-
ствие с региональными партнерами в целях про-
движения вперед политических процессов, необхо-
димых для стабилизации обстановки в Йемене. 

Тем не менее мы признаем сохраняющуюся обе-
спокоенность гуманитарной обстановкой в Йемене 
и благодарим заместителя Генерального секретаря 
Мартина Гриффитса за его сообщение о гуманитар-
ной ситуации, а также о действиях, предпринимае-
мых в связи с угрозой, которую представляет собой 
«FSO SAFER». Я также приветствую участие в се-
годняшнем заседании Постоянного представителя 
Йемена. 

Совет неоднократно выражал обеспокоенность 
в связи с ухудшением ситуации в области безопас-
ности в Йемене и вновь заявил о своей убежденно-
сти в том, что военным путем невозможно урегули-
ровать вооруженный конфликт, который ставит под 
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угрозу существование единого государства в Йе-
мене. Последние семь лет йеменцы были вынужде-
ны жить в условиях непрекращающихся жестоких 
столкновений, в результате которых погибло более 
400 000 человек. Многие погибли или лишились 
средств к существованию, и около 17 миллионов 
человек, в основном женщины и дети, оказались 
на грани голода, поскольку страна столкнулась с 
самым тяжелым в своей истории гуманитарным 
кризисом. 

Поэтому мы приветствуем согласованное сто-
ронами общенациональное двухмесячное переми-
рие и считаем его позитивным событием, которое 
дает столь необходимую передышку от изнури-
тельной войны, способствует облегчению гумани-
тарного бремени и созданию благоприятных усло-
вий для активизации политических процессов, на-
правленных на урегулирование конфликта. 

Настоятельно призываем стороны соблюдать 
условия перемирия и воздерживаться от любых 
действий, которые могут привести к эскалации си-
туации и свести на нет незначительный прогресс, 
достигнутый на пути к миру, особенно в свете не-
давних столкновений в провинции Мариб. 

Мы поддерживаем продолжающееся посред-
ничество Специального посланника и его взаимо-
действие с широкими слоями йеменского общества. 
Приветствуем усилия по поддержанию связи по от-
крытым каналам с целью содействовать в выполне-
нии сторонами обязательств, взятых в связи с пере-
мирием, которое, как мы надеемся, продлится и по 
истечении двух месяцев. 

Передача президентом Хади Мансуром власти 
вновь созданному Президентскому руководящему 
совету, состоявшаяся 7 апреля этого года, стала 
позитивным и важным шагом на пути к всеобъ-
емлющему и инклюзивному политическому уре-
гулированию, которое позволит объединить все 
слои йеменского общества. Мы особо отмечаем от-
ветственность, которую, пойдя на этот шаг, проде-
монстрировало руководство страны и благодарим 
региональных партнеров за их поддержку в этом 
вопросе. 

Призываем политические силы Йемена ис-
пользовать существующие сегодня благоприятные 
условия для сохранения импульса, приданного 
мирному процессу, осуществляемому под руковод-

ством самих йеменцев и при их непосредственном 
участии, а также при поддержке Организации Объ-
единенных Наций. На наш взгляд, во время переми-
рия открывается важное окно возможностей, кото-
рое необходимо надлежащим образом использовать 
в интересах народа Йемена, который желает только 
мира и возможности жить нормальной жизнью. 

Наша делегация по-прежнему обеспокоена тем, 
что йеменским женщинам до сих пор не было отве-
дено их законное место в прилагаемых обществом 
усилиях по мирному урегулированию конфликта. 
Йеменские женщины, которые больше всех осталь-
ных пострадали от конфликта, должны играть свою 
роль в принятии решений о методах его урегули-
рования. Напоминаем сторонам, что прочность 
любого политического урегулирования зависит от 
полноценного, равноправного и значимого участия 
женщин во всех аспектах политических перегово-
ров и принятии решений, и настоятельно призыва-
ем их взять на себя обязательства по выполнению 
резолюции 1325 (2000). 

Мы приветствуем решение вновь открыть аэро-
порт Саны и порт Ходейда для ограниченного чис-
ла коммерческих рейсов, осуществления коммер-
ческого импорта и доставки гуманитарной помощи 
и подчеркиваем, что оно имеет большое значение 
для зависящей от импорта экономики Йемена, осо-
бенно ввиду нынешних беспрецедентных глобаль-
ных проблем, связанных с вопросами обеспечения 
продовольствием, электроэнергией и финансовыми 
ресурсами. Принимая во внимание растущие гума-
нитарные потребности и тот факт, что миллионы 
йеменцев находятся в условиях, близких к голоду, 
мы призываем международное сообщество и доно-
ров продолжать оказывать поддержку в мобилиза-
ции средств, которые срочно необходимы для смяг-
чения этого гуманитарного кризиса. В этой связи 
приветствуем пакет экономических мер, который 
был объявлен Королевством Саудовская Аравия, 
Объединенными Арабскими Эмиратами и Советом 
сотрудничества стран Залива. В соответствии со 
своими гуманитарными обязательствами йемен-
ские стороны должны гарантировать доступ для 
оказания на всей территории Йемена гуманитарной 
помощи и соответствующих услуг. 

Серьезную обеспокоенность вызывают также 
все более серьезный риск крупного разлива нефти 
с нуждающегося в ремонте танкера «FSO SAFER» 
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и потенциальные экологические, экономические и 
гуманитарные последствия такого разлива. Поэто-
му мы с удовлетворением отмечаем подписание с 
властями в Сане меморандума о взаимопонимании 
в целях окончательного устранения этой угрозы, 
в том числе договоренности о том, что, пока идут 
поиски нового судна, 1,1 миллиона баррелей неф-
ти в течение следующих четырех месяцев будут 
временно выгружены на другое судно. Мы благо-
дарим все страны, которые поддержали эти усилия, 
и те страны, которые рассматривают возможность 
оказания финансовой помощи в этой связи. Кроме 
того, в дополнение к призывам к финансированию, 
которое имеет решающее значение для успешного 
смягчения экологических последствий ситуации 
с танкером «FSO SAFER», мы также настоятель-
но призываем хуситов продолжать сотрудниче-
ство с Организацией Объединенных Наций в этом 
направлении. 

В заключение мы хотели бы признать тесную 
взаимосвязь между поисками пути долгосрочного 
урегулирования конфликта в Йемене и обеспечени-
ем мира, стабильности и безопасности на Ближнем 
Востоке в целом. Поэтому мы призываем членов 
Совета наладить коллективное взаимодействие, с 
тем чтобы воспользоваться этим благоприятным 
моментом для поддержки активизации мирного 
процесса в Йемене. 

Г-н Коста Филью (Бразилия) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Специального посланника Генерального секретаря 
Ханса Грундберга и заместителя Генерального се-
кретаря Мартина Гриффитса за их сообщения. Тот 
вклад, который они вносят в работу Совета Безо-
пасности, имеет особую ценность в свете важных 
событий, которые мы наблюдаем в последние не-
сколько недель. 

Во-первых, необходимо поздравить г-на Грунд-
берга и его Канцелярию с заключением перемирия, 
о котором было объявлено две недели назад. Пре-
кращение боевых действий, увеличение масштабов 
импорта топлива и возобновление коммерческих 
рейсов из Саны — все это меры, которые положи-
тельным образом скажутся на гуманитарной и эко-
номической ситуации в Йемене. Как мы слышали, 
уже наблюдаются признаки резкого сокращения 
числа жертв среди гражданского населения. 

Недостаточно просто соблюдать перемирие — 
долг сторон и международного сообщества перед 
йеменским народом заключается в возобновлении 
действия соглашения и расширении его условий, в 
том числе посредством открытия дорог в Таизе и 
дальнейшего упрощения условий перемещения лю-
дей и товаров. И, пожалуй, самое главное, переми-
рие дает возможность укрепить доверие и придать 
импульс усилиям по обеспечению постоянного пре-
кращения огня и достижению всеобъемлющего и 
инклюзивного политического урегулирования. По-
этому мы всерьез встревожены сообщениями о во-
оруженных столкновениях в окрестностях Мариба 
и Таиза. Эта возможность не должна быть упущена; 
сейчас не время ни для политики балансирования 
на грани, ни для безответственного поведения. 

Бразилия надеется, что создание Президент-
ского руководящего совета окажется позитивным 
шагом на пути к миру, и приветствует соответству-
ющие публичные заверения руководства этого со-
вета. Трехдневный визит г-на Грундберга в Сану — 
это еще один аспект, свидетельствующий о все 
большей открытости к диалогу. Мы настоятельно 
призываем хуситов более активно взаимодейство-
вать со Специальным посланником, причем как по-
средством соблюдения и продления перемирия, так 
и посредством выражения приверженности полити-
ческому урегулированию. 

Как мы только что услышали от г-на Гриффит-
са, гуманитарная ситуация остается тяжелой, и мы 
все еще далеки от того, чтобы ликвидировать дефи-
цит финансирования, необходимого для проведе-
ния операций по оказанию помощи. Вызывает обе-
спокоенность тот факт, что помощь в обеспечении 
продовольствием и питанием является одним из на-
правлений, в которых наблюдается наиболее острая 
нехватка финансирования в рамках принимаемых 
мер реагирования. Бразилия стремится внести свой 
вклад, в том числе посредством принятия на себя 
новых обязательствах в ходе конференции по объ-
явлению взносов для Йемена, которая состоялась в 
Женеве в прошлом месяце. 

Однако пока не будут устранены причины гу-
манитарной катастрофы, любой помощи будет не-
достаточно. Позитивные события, о которых мы 
сегодня говорили, способны обратить вспять преж-
нюю тенденцию к экономическому беспорядку и 
раздробленности. В этой связи Бразилия высоко 
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оценивает вклад Саудовской Аравии и Объединен-
ных Арабских Эмиратов в экономическую стабили-
зацию страны, в том числе значительные вливания 
валютных резервов в Центральный банк Йемена. 
Сохранение обменного курса позволит запустить 
цепную реакцию, которая приведет к обеспечению 
благосостояния йеменского общества. 

Кроме того, Бразилия приветствует прогресс, 
достигнутый страновой группой Организации 
Объединенных Наций в Йемене, действующей под 
руководством г-на Дэвида Грессли, в ситуации с 
танкером «FSO SAFER». Бразилия поддерживает 
осуществление этого плана в полном объеме, в том 
числе передачу — в качестве чрезвычайной меры — 
содержимого танкера «FSO SAFER» на другое суд-
но для временного хранения и предоставление — в 
качестве долгосрочного решения — нового плаву-
чего нефтеналивного хранилища. 

В последние несколько недель мы стали свиде-
телями ряда важных событий, касающихся Йемена, 
большинство из которых были позитивными, при-
чем многие из них — весьма неожиданными. Как 
мы узнали за более чем семь лет войны, несмотря 
на надежду, мы должны действовать осторожно и 
проявлять бдительность, а также постоянно стре-
миться в полной мере использовать первые достиг-
нутые успехи. Мы вновь заявляем о том, что всеце-
ло поддерживаем г-на Грундберга и его Канцеля-
рию в этой связи. Мы также напоминаем о том, что 
полная ответственность за продвижение по пути к 
установлению мира лежит на сторонах на местах. 
Йеменский народ не заслуживает того, чтобы его 
надежды в очередной раз были разбиты. 

Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-арабски): Я хотел бы поблагода-
рить г-на Ханса Грундберга и г-на Мартина Гриф-
фитса за их сообщения. 

Мы с удовлетворением отмечаем укрепление 
позитивной динамики и наличие беспрецедентного 
консенсуса в отношении прекращения войны в Йе-
мене и достижения мира, безопасности и стабиль-
ности. Для этого были предприняты бесчисленные 
усилия, последним из которых стали межйеменские 
консультации, проведенные под эгидой Совета со-
трудничества стран Залива (ССЗ) с 29 марта по 
7 апреля. По итогам консультаций, в которых при-
няли широкое участие разнообразные политические 
силы и гражданское общество, удалось добиться 

консенсуса по «дорожной карте», которая, как мы 
надеемся, позволит проложить путь к прочному и 
всеобъемлющему политическому урегулированию. 

В этой связи мы выражаем свою признатель-
ность секретариату ССЗ за усилия по преодоле-
нию разногласий между йеменскими сторонами 
и сближению различных точек зрения. Мы также 
подтверждаем необходимость обеспечения посто-
янного, значимого и активного участия женщин в 
политических консультациях и процессах. 

Объединенные Арабские Эмираты приветству-
ют решение президента Абд Раббу Мансура Хади 
сформировать в целях завершения осуществления 
переходного этапа Президентский руководящий со-
вет и делегировать ему все президентские полно-
мочия. Мы надеемся, что этот шаг будет способ-
ствовать достижению прочного политического 
урегулирования между йеменскими сторонами. 
Мы подчеркиваем всестороннюю поддержку на-
шей страной Президентского руководящего совета 
и его вспомогательных органов, с тем чтобы он мог 
выполнить свои задачи, положить конец кризису, 
добиться безопасности и стабильности в Йемене и 
реализовать чаяния братского йеменского народа, 
связанные с обеспечением развития и процветания. 
Мы обращаем внимание на то, что йеменским сто-
ронам необходимо объединить свои усилия и рабо-
тать сообща, с тем чтобы государственные инсти-
туты могли возобновить эффективное выполнение 
своих обязанностей и начать удовлетворять потреб-
ности граждан. 

Кроме того, мы приветствуем обращенный к 
Президентскому руководящему совету призыв Ко-
ролевства Саудовская Аравия начать переговоры с 
хуситами под эгидой Организации Объединенных 
Наций, с тем чтобы добиться всеобъемлющего и 
прочного политического урегулирования. Мы так-
же вновь заявляем о том, что решительно осужда-
ем трансграничные террористические нападения 
со стороны хуситов на гражданские объекты в Ко-
ролевстве Саудовская Аравия, последнее из кото-
рых было совершено на нефтяной объект в городе 
Джидда и которое Совет Безопасности осудил в 
своем заявлении для прессы от 4 апреля (SC/14852). 

Призываем хуситов воспользоваться этой цен-
ной возможностью, прекратить манипуляции и 
принять активное участие в продолжающихся уси-
лиях по обузданию войны в Йемене. 

12/25 22-31883 
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Мы также подчеркиваем важность того, чтобы 
хуситы перестали нарушать условия перемирия, в 
частности прекратили бомбардировку объектов в 
провинции Мариб. Настоятельно призываем все сто-
роны сотрудничать со Специальным посланником 
для достижения дальнейшего прогресса в осущест-
влении мер укрепления доверия, включая обмен 
пленными, открытие дорог, ведущих в город Таиз, 
и работу по трансформации временного перемирия 
в постоянное прекращение военных и враждебных 
действий. 

Хотя этот непростой период вселяет надежду на 
скорое завершение войны в Йемене, мы настоятель-
но призываем все региональные и международные 
заинтересованные стороны содействовать в реали-
зации открывающейся перед нами возможности и 
конструктивно подключиться к усилиям междуна-
родного сообщества и стран Персидского залива по 
поиску мирного способа урегулирования кризиса в 
Йемене. Мы также настоятельно призываем стороны 
воздерживаться от использования этого кризиса в 
своих целях или в своих узких интересах, что может 
свести на нет достигнутый до сих пор прогресс. 

Что касается гуманитарной обстановки, то Объе-
диненные Арабские Эмираты вместе с Королевством 
Саудовская Аравия обязались выделить 2 млрд долл. 
США на поддержку Центрального банка Йемена. 
Как уже было сказано, в результате этого шага начал 
быстро расти курс местной валюты, что поможет 
ослабить давление на средства к существованию и 
удовлетворить гуманитарные потребности, которые 
становятся все более острыми в связи с ростом миро-
вых цен на продовольствие и энергоносители. 

Вновь заявляем о своей поддержке усилий Орга-
низации Объединенных Наций по урегулированию 
ситуации с нефтеналивным танкером «FSO SAFER». 
Призываем хуситов выполнить свои обязательства 
по соглашению с Организацией Объединенных На-
ций, чтобы предотвратить серьезную экологиче-
скую катастрофу, которая может произойти, если 
принятый недавно чрезвычайный план Организации 
Объединенных Наций не будет реализован в самое 
ближайшее время. 

В заключение Объединенные Арабские Эми-
раты вновь заявляют о своей готовности помогать 
братскому йеменскому народу. Поддерживаем его 
устремления и чаяния в рамках нашей политики от-
стаивания интересов народов региона. 

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Благодарю Спе-
циального посланника Грундберга и заместителя 
Генерального секретаря Гриффитса за их сообще-
ния и неустанные усилия. 

Текущий период является для Йемена момен-
том надежды и предоставляет возможность обеспе-
чить мир для страны и народа, который уже слиш-
ком долго страдает. Сегодня я расскажу о прогрес-
се, достигнутом на местах, и о работе, которую нам 
еще предстоит проделать. 

Во-первых, Соединенные Штаты приветствуют 
публичное одобрение сторонами призыва Специ-
ального посланника Грундберга к двухмесячному 
перемирию. Это обнадеживающий первый шаг. Для 
достижения прогресса в деле всеобъемлющего пре-
кращения огня требуются согласованные усилия 
сторон и поддержка со стороны Совета в привлече-
нии сторон к ответственности. С удовлетворением 
отмечаем также визит Специального посланника в 
Сану и надеемся, что он является еще одним приме-
ром прогресса в мирном процессе. Важно отметить 
наличие признаков того, что доступ к продоволь-
ствию и другим товарам будет расширяться благо-
даря заходу судов с топливом в порты Ходейды в 
рамках подготовки к возобновлению коммерческих 
рейсов в аэропорт Саны и из него. Стороны должны 
и далее вести переговоры в духе доброй воли и об-
судить вопрос об открытии основных дорог в Таиз 
и другие населенные пункты. Облегчение переме-
щения товаров и людей позволит облегчить страда-
ния миллионов йеменцев. 

Соединенные Штаты приветствуют также объ-
явление о формировании Президентского руководя-
щего совета правительства Йемена и поддержку им 
перемирия под эгидой Организации Объединенных 
Наций и более широких мирных усилий. Поддер-
живаем стремление йеменского народа к созданию 
эффективного, демократического и прозрачного 
правительства, включающего в себя представите-
лей различных политических сил и учитывающего 
мнения гражданского общества, в том числе жен-
щин и других маргинализированных групп. Высоко 
оцениваем результаты переговоров, организован-
ных недавно Советом сотрудничества стран Зали-
ва (ССЗ) и предоставивших возможность для нала-
живания межйеменского диалога. Они позволили 
собрать вместе представителей различных слоев 
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йеменского общества для обсуждения реформ и 
других инициатив, которые могут укрепить систе-
му управления, стабилизировать экономику и улуч-
шить жизнь йеменцев, при этом переговоры под эги-
дой ССЗ могут также способствовать активизации 
мирного процесса, осуществляемого под руковод-
ством Организации Объединенных Наций. 

Это перемирие открывает окно возможно-
стей для обеспечения долгосрочного и устойчиво-
го мира, в котором очень сильно нуждается народ 
Йемена. Страна должна направить свои усилия на 
обеспечение окончательного прекращения боевых 
действий и на запуск инклюзивного политического 
процесса под руководством Организации Объеди-
ненных Наций. Настоятельно призываем стороны 
соблюдать положения соглашения о прекращении 
всех наступательных военных операций на терри-
тории Йемена и за его пределами и оставаться на 
своих позициях на местах. 

Уже поступают тревожные сообщения о про-
должающихся наземных боях. Призываем стороны 
проявлять сдержанность и решать проблемы через 
Организацию Объединенных Наций, вместо того 
чтобы публиковать обвинения в средствах массо-
вой информации. Для окончательного завершения 
конфликта потребуется участие всех сторон, чтобы 
достичь компромисса и, отказавшись от насилия, 
выстроить диалог. Такова сейчас стоит перед нами 
задача. 

Хотя у нас есть повод для оптимизма, милли-
оны йеменцев по-прежнему страдают от разруши-
тельных последствий войны. Тот факт, что Путин 
сделал выбор в пользу войны на Украине, еще боль-
ше усугубляет и без того нестабильную ситуацию 
с продовольственной безопасностью в Йемене. В 
мартовском отчете Всемирной продовольственной 
программы Йемен назван одной из стран, в наиболь-
шей степени пострадавших от роста цен на пшени-
цу и отсутствия импорта с Украины. Это еще один 
мрачный пример того, как развязанная Россией не-
спровоцированная, несправедливая и бессовестная 
война отражается на самых уязвимых слоях населе-
ния мира. 

К сожалению, Всемирная продовольственная 
программа была вынуждена сократить пайки для 
некоторых из 8 миллионов йеменцев, испытываю-
щих нехватку продовольствия. Пришло время, когда 
международное сообщество должно активизировать 

свои усилия. Приветствуем объявление Саудовской 
Аравии о направлении 300 млн долл. США на цели 
реализации плана гуманитарного реагирования Ор-
ганизации Объединенных Наций, при этом только в 
прошлом месяце Соединенные Штаты с удовлетво-
рением сообщили о выделении 585 млн долл. США. 
Тем не менее в связи с обострением проблемы де-
фицита продовольствия и в связи с повышением 
цен потребуется дополнительная помощь. Призыв 
Организации Объединенных Наций по-прежнему 
финансируется менее чем на 40 процентов. Соеди-
ненные Штаты призывают все страны внести более 
весомый вклад, пока еще не слишком поздно. 

Приветствуем также Саудовскую Аравию и 
Объединенные Арабские Эмираты, которые выде-
лили по 1 млрд долл. США на поддержку Централь-
ного банка Йемена, при этом Саудовская Аравия 
направила еще 1 млрд долл. США на поддержку 
импорта топлива и проектов развития. Необходимо, 
чтобы эти средства поступили без задержки, чтобы 
помочь стабилизировать экономику и реализовать 
проекты, которые принесут пользу народу Йемена. 
Однако не стоит питать иллюзий: экономическая 
поддержка не заменяет гуманитарную — для про-
цветания Йемена необходима помощь в обеих этих 
сферах. 

Наконец, настало время обезвредить бомбу за-
медленного действия, которую представляет со-
бой танкер «FSO SAFER». Мы оптимистично на-
строены по поводу координируемых Организацией 
Объединенных Наций усилий по урегулированию 
ситуации, но острая необходимость финансирова-
ния и регионального сотрудничества сохраняется. 
Приветствуем подписание в прошлом месяце мемо-
рандума о взаимопонимании между Организацией 
Объединенных Наций и хуситами, который пред-
усматривает срочную перекачку нефти с танкера 
«FSO SAFER» на исправное судно, пока не будет 
найдено новое судно для ее хранения на экспорт. 

В преддверии конференции по объявлению 
взносов, которая состоится в мае, наш специаль-
ный посланник по Йемену Тим Лендеркинг вместе 
с координатором-резидентом Организации Объеди-
ненных Наций в Йемене Дэвидом Грессли совершит 
поездку по региону с целью заручиться поддержкой 
в натуральной форме и финансовой поддержкой 
чрезвычайных усилий по предотвращению разлива 
нефти с судна. 
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Такой динамики в Йемене не было уже давно. 
Крайне важно и далее помогать сторонам восполь-
зоваться этим обнадеживающим моментом, что-
бы закрепить достигнутые успехи и предпринять 
шаги, которые могут предотвратить возобновле-
ние боевых действий. Урегулировать этот ужас-
ный конфликт военными средствами не удастся. 
Его можно урегулировать только политическими и 
дипломатическими средствами, и йеменский народ 
рассчитывает на нашу поддержку для достижения 
успеха. 

Г-н Дай Бин (Китай) (говорит по-китайски): 
Благодарю Специального посланника Ханса Грунд-
берга и заместителя Генерального секретаря Мар-
тина Гриффитса за их сообщения. Я приветствую 
участвующего в сегодняшнем заседании Посто-
янного представителя Йемена. Я хотел бы сказать 
Рамадан Мубарак всем нашим мусульманским дру-
зьям и пожелать им мирного и спокойного месяца 
Рамадан. 

После семи лет войны в Йемене наконец-то за-
брезжил свет надежды. За последний месяц был 
достигнут значительный прогресс на местах, а 
стороны конфликта заключили двухмесячное пере-
мирие, которое началось 2 апреля. Для йеменско-
го народа это первый за последние семь лет месяц 
Рамадан без боевых действий. Китай приветствует 
такое развитие событий и высоко оценивает уси-
лия Специального посланника Грундберга, йемен-
ских сторон и стран региона, включая Саудовскую 
Аравию и Оман. Мир и стабильность — это общее 
желание йеменского народа. Никто не заинтересо-
ван в возобновлении боевых действий. Все стороны 
должны бережно поддерживать нынешнее хрупкое 
прекращение огня, которое было с таким трудом 
достигнуто. Мы призываем все стороны в Йемене 
приложить все усилия для обеспечения прекраще-
ния огня и сделать все возможное для продления 
его действия. 

В конечном итоге конфликт в Йемене должен 
быть урегулирован в рамках политического про-
цесса, осуществляемого под руководством самих 
йеменцев и при их непосредственном участии. Не-
давно под эгидой Совета сотрудничества стран За-
лива в Эр-Рияде успешно прошли йеменские кон-
сультации. Седьмого апреля правительство Йемена 
объявило о формировании Президентского руково-
дящего совета. Одиннадцатого апреля Специаль-

ный посланник Грундберг впервые посетил Сану. 
Все эти факторы придали новый импульс полити-
ческому процессу в Йемене. Мы надеемся, что все 
стороны в Йемене воспользуются нынешней редкой 
возможностью и продолжат двигаться в том же на-
правлении с помощью добрых услуг Специального 
посланника, чтобы сформировать разумные ожида-
ния и начать и продолжить диалог. Страны регио-
на, имеющие влияние, должны продолжать вносить 
позитивный и конструктивный вклад в работу по 
достижению этой цели. 

Гуманитарный кризис в Йемене остается одним 
из самых тяжелых в мире: более 23 миллионов че-
ловек нуждаются в гуманитарной помощи, а поряд-
ка 12 миллионов столкнулись с угрозой страшного 
голода. Поскольку Йемен импортирует 90 процен-
тов продовольствия и почти 100 процентов топли-
ва, резкий рост мировых цен на продовольствие и 
энергоносители усугубил тяжелое положение йе-
менского народа. 

Китай приветствует проведение конференции 
высокого уровня по объявлению взносов в связи с 
гуманитарным кризисом в Йемене, которую в про-
шлом месяце совместно организовали Организация 
Объединенных Наций, Швейцария и Швеция. Адек-
ватное финансирование имеет решающее значение 
для поддержания гуманитарных программ Органи-
зации Объединенных Наций в Йемене. Некоторые 
товары недавно начали поступать в порт Ходейда. В 
соответствии с соглашением о перемирии коммер-
ческим рейсам разрешается вылетать из аэропорта 
Саны и прилетать туда два раза в неделю. Мы при-
зываем все стороны к совместной работе по реали-
зации соглашения. Это поможет облегчить гумани-
тарную ситуацию в Йемене. Мы воздаем должное 
Саудовской Аравии и Объединенным Арабским 
Эмиратам за оказание экономической поддержки 
Йемену, и мы с удовлетворением отмечаем, что 
международное сообщество продолжает оказывать 
финансовую и материальную помощь. 

Хуситы поддерживают оперативный план Орга-
низации Объединенных Наций касательно танкера 
«FSO SAFER». Это положительный момент. С эко-
номической, гуманитарной и экологической точек 
зрения и с точки зрения безопасности потенциаль-
ные риски, связанные с нефтеналивным танкером 
«FSO SAFER», необходимо устранить без дальней-
шего промедления. Мы надеемся, что все заинте-
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ресованные стороны будут активно сотрудничать с 
Организацией Объединенных Наций в реализации 
оперативного плана с целью предотвратить потен-
циальную катастрофу. 

Г-н Асокан (Индия) (говорит по-английски): 
Благодарю Специального посланника Ханса Грунд-
берга и заместителя Генерального секретаря Мар-
тина Гриффитса за их сообщения. 

Индия приветствует согласованное всеми сто-
ронами двухмесячное перемирие в Йемене, которое 
началось в священный месяц Рамадан. Мы привет-
ствуем усилия Специального посланника и высоко 
оцениваем роль стран региона в содействии вре-
менному прекращению огня. Индия поддержива-
ет все усилия по укреплению режима перемирия, 
с тем чтобы он привел к более всеобъемлющему и 
прочному прекращению огня. 

В то же время мы решительно осуждаем транс-
граничные террористические нападения с исполь-
зованием ракет и беспилотников на Саудовскую 
Аравию и Объединенные Арабские Эмираты, 
включая совершенное три недели назад нападение 
на Саудовскую Аравию. В результате этих нападе-
ний погибли и были ранены ни в чем не повинные 
гражданские лица, в том числе граждане Индии. 
Мы надеемся, что объявленное прекращение огня 
также положит конец подобным трансграничным 
нападениям. 

Объявление о прекращении огня может 
стать первым шагом к мирному урегулированию 
конфликта в Йемене. Конечной целью должно быть 
постоянное прекращение любого насилия и боевых 
действий. Для этого важно как можно скорее воз-
обновить инклюзивный политический процесс под 
руководством и при участии самих йеменцев с це-
лью удовлетворения законных чаяний всех йемен-
цев. Ключевое значение имеет полноценное, равно-
правное и конструктивное участие женщин в этом 
процессе. 

Мы также приветствуем объявление о допол-
нительных шагах, сопровождающих декларацию о 
перемирии, включая разрешение на заход опреде-
ленного количества судов с топливом в порт Ходей-
да и проведение ограниченного количества коммер-
ческих рейсов в неделю в Сану и из нее. Это согла-
шение было достигнуто между сторонами. Полно-
масштабное осуществление этих шагов поможет 

облегчить гуманитарные страдания всех йеменцев. 
Необходимо активизировать осуществление таких 
шагов и принимать дальнейшие конкретные меры 
по укреплению доверия, такие как обмен заключен-
ными и задержанными. 

Я повторяю требование Индии о немедленном 
освобождении членов экипажа судна «RWABEE», 
на борту которого также находятся семь граждан 
Индии. В резолюции 2624 (2022) также содержит-
ся соответствующее недвусмысленно требование. 
Экипаж был задержан незаконно. Движение «Ансар 
Аллах» должно обеспечивать постоянный доступ к 
ним и предоставлять информацию об их благопо-
лучии и подтверждения их безопасности вплоть до 
момента их освобождения. 

Недавно завершившиеся межйеменские кон-
сультации в Эр-Рияде представляют собой зна-
чимое событие. Мы признаем ключевую роль Со-
вета сотрудничества стран Залива в содействии 
этому диалогу, который дополняет консультации 
Специального посланника со всеми йеменскими 
сторонами. Мы надеемся на своевременное выпол-
нение рекомендаций, которые содержатся в заклю-
чительной декларации, принятой по итогам этих 
консультаций. 

Мы приветствуем необратимую передачу пол-
номочий президентом Хади Мансуром новому Пре-
зидентскому руководящему совету. Объявление 
Саудовской Аравией и Объединенными Арабскими 
Эмиратами экономического пакета мер поддержки 
экономики Йемена также поможет решить стоящие 
перед страной неотложные гуманитарные и эконо-
мические проблемы. 

Мы высоко ценим усилия Организации Объ-
единенных Наций по скорейшему урегулирова-
нию экологической, гуманитарной угрозы и угрозы 
морской среде, которую представляет собой танкер 
«FSO SAFER» в его нынешнем состоянии. В под-
готовленном Организацией Объединенных Наций 
оперативном плане используется более прагматич-
ный подход к решению проблемы. Мы надеемся, 
что он будет внедрен в скорейшем времени при со-
ответствующем финансировании. 

Учитывая многовековые отношения Индии 
с Йеменом и крепкие связи между людьми, наша 
страна оказывала гуманитарную помощь Йемену 
в прошлом и готова продолжать это делать. Даже 
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в тяжелые времена пандемии коронавирусной ин-
фекции двери Индии были открыты для народа Йе-
мена. Ежегодно тысячи йеменцев проходят лечение 
в наших больницах, а несколько тысяч йеменских 
студентов продолжают обучение в Индии. 

В заключение позвольте мне подтвердить твер-
дую приверженность Индии сохранению единства, 
суверенитета, независимости и территориальной 
целостности Йемена. Недавние события в Йемене 
открыли возможности для того, чтобы положить 
конец насилию и страданиям народа Йемена. Я на-
стоятельно призываю все йеменские стороны вос-
пользоваться этой возможностью и конструктивно 
взаимодействовать друг с другом и со Специаль-
ным посланником в целях достижения всеобъем-
лющего урегулирования на основе переговоров для 
прекращения конфликта в Йемене. 

Г-жа Бонго (Габон) (говорит по-французски): Я 
благодарю Специального посланника Ханса Грунд-
берга и заместителя Генерального секретаря Мар-
тина Гриффитса за их содержательные сообщения. 
Я также приветствую участвующего в сегодняш-
нем заседании Постоянного представителя Йемена. 

Со времени нашего предыдущего заседания 
(см. S/PV.8995) ситуация в области безопасности 
и политический климат в Йемене существенно из-
менились, что вселяет надежду на продвижение к 
миру. 

Согласованное с каждой из сторон под эгидой 
Организации Объединенных Наций и вступившее в 
силу 2 апреля нынешнее перемирие на двухмесяч-
ный срок с возможностью продления представляет 
собой положительный шаг на пути к прекращению 
огня, к чему стремится международное сообщество 
и чего ждет гражданское население Йемена. 

Снятие ограничений на передвижение женщин 
и детей, а также на поставки топлива на время пе-
ремирия относятся к числу ключевых мер, причем 
последнее даст нефтяным танкерам доступ в порт 
Ходейда, что позволит улучшить снабжение топли-
вом всей страны. Кроме того, к позитивным собы-
тиям, которые могут способствовать оживлению 
экономики страны, можно отнести улучшение об-
менного курса, принятые донорами существенные 
обязательства и возобновление работы аэропорта 
Саны, включая планируемое возобновление ком-
мерческих рейсов. 

Обнадеживающим событием также является 
согласие сторон на проведение встречи под эгидой 
специального посланника Грундберга и на откры-
тие дорог в Таиз и другие йеменские провинции, 
а также визит специального посланника в Сану 
11 апреля. Все это должно способствовать упроще-
нию поставок гуманитарной помощи и деятельно-
сти гуманитарного персонала в стране, где потреб-
ности гражданского населения в продовольствии 
и медицинских услугах усугубляются пандемией 
коронавирусного заболевания. 

Призываем всех участников использовать за-
данный этим процессом импульс для установления 
эффективного и длительного перемирия, за которым 
в долгосрочной перспективе последует постоянное 
прекращение огня, способное дать толчок процессу 
миростроительства и достижению национального 
примирения. В этой связи призываем все стороны 
добросовестно участвовать в инклюзивном диалоге 
на основе комплексного подхода к достижению по-
литического урегулирования йеменского вопроса и 
обеспечению прочного мира. 

С интересом отмечаем передачу исполнитель-
ной власти Президентскому руководящему совету, 
состоящему из восьми членов — четырех предста-
вителей севера и четырех представителей юга — и 
объединяющему основные политические силы Йе-
мена. Это важная веха в активизации политическо-
го процесса, который должен привести к восста-
новлению государственной власти во всем Йемене, 
а также к стабилизации страны и обеспечению ее 
безопасности. Мы также приветствуем поддержку, 
оказанную Советом сотрудничества стран Залива 
переговорам, состоявшимся в Эр-Рияде, а также 
объявленную финансовую поддержку Йемена и его 
институтов. Мы высоко оцениваем эту региональ-
ную динамику, которая способствует деэскалации. 

Однако важно сохранять бдительность, особен-
но в связи с постоянным риском голода, усилив-
шимся из-за сокращения поставок пшеницы. Кроме 
того, важно продолжать прилагать усилия для за-
щиты гуманитарных работников и добиваться ос-
вобождения похищенных несколько месяцев назад 
сотрудников Организации Объединенных Наций 
без каких-либо условий. Наконец, хотя мы привет-
ствуем подписание между Организацией Объеди-
ненных Наций и хуситами соглашения, направлен-
ного на устранение экологических и гуманитарных 
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угроз, связанных с нефтеналивным танкером «FSO 
SAFER», мы по-прежнему намерены пристально 
наблюдать за реализацией этого соглашения. 

В заключение Габон вновь заявляет о своей 
полной поддержке всех усилий Специального по-
сланника Ханса Грундберга и его сотрудников по 
урегулированию конфликта в Йемене. 

Г-жа Хеймербакк (Норвегия) (говорит по-
английски): Я также благодарю Специального по-
сланника Грундберга и заместителя Генерального 
секретаря Гриффитса за их сообщения. 

Прежде всего позвольте мне поприветствовать 
возобновление перемирия в масштабах всего Йе-
мена. То, что стороны впервые за шесть лет заклю-
чили перемирие, дает надежду, особенно с учетом 
того, что эта договоренность была достигнута в 
чрезвычайно важный момент после долгих месяцев 
военной эскалации, сопровождавшейся многочис-
ленными трансграничными нападениями на Сау-
довскую Аравию и нанесением воздушных ударов 
по территории Йемена. Мы искренне благодарим 
Специального посланника и другие заинтересован-
ные стороны за их активные усилия, направленные 
на то, чтобы этот прогресс стал возможным. 

Ситуация нестабильная, но перемирие — это 
важный шаг в правильном направлении. Мы наде-
емся, что стороны воспользуются этой возможно-
стью для укрепления доверия, и поддерживаем все 
усилия, направленные на соблюдение перемирия. 

Предусмотренные соглашением гуманитарные 
меры чрезвычайно важны. В нынешней тяжелой 
кризисной ситуации йеменцы остро нуждаются в 
помощи. От гуманитарной помощи зависят почти 
три четверти гражданского населения, в том числе 
80 процентов детей. 

Присоединяясь к другим оратором, приветству-
ем недавний заход судов с топливом в порт Ходей-
ды. Надеемся, что это поможет снизить остроту 
топливного кризиса на севере Йемена, что важно 
как для самих йеменцев, так и для гуманитарных 
организаций, работающих над удовлетворением их 
потребностей. Надеемся также, что двухмесячное 
перемирие позволит добиться новых результатов 
для йеменского народа: открытия дорог в Таиз, обе-
спечения защиты гражданского населения, вклю-
чая детей, и возобновления коммерческих рейсов в 
Сану и из нее. 

Политическое урегулирование — это един-
ственный способ выйти на устойчивое решение. 
Норвегия высоко оценивает организованные Спе-
циальным посланником в прошлом месяце консуль-
тации по вопросу о рамках инклюзивного много-
стороннего процесса, и мы призываем все стороны 
принять участие в предпринимаемых под руковод-
ством Организации Объединенных Наций усили-
ях по прекращению конфликта. В этой связи рады 
отметить, что Специальный посланник Грундберг 
посетил Сану, и благодарим его за представленную 
им обновленную информацию по результатам сво-
его взаимодействия со сторонами. Приветствуем 
также недавние обсуждения и чаяния, выражен-
ные участниками мероприятия в Эр-Рияде, а также 
итоги конференции Совета сотрудничества стран 
Залива. 

Отставка президента Хади знаменует собой 
сдвиг в йеменской политике, и мы приветствуем 
создание нового Президентского руководящего 
совета. Призываем Совет внести свой вклад в за-
пуск всеобъемлющего политического процесса и в 
достижение прочного мира. Существуют неопро-
вержимые доказательства того, что наилучшую на-
дежду на долговременное решение дает инклюзив-
ный мирный процесс, в котором активно участвуют 
женщины, молодежь и жертвы конфликта. Мы со-
жалеем, что в составе недавно назначенного Пре-
зидентского совета нет ни одной женщины, и про-
должаем выступать в поддержку усилий, направ-
ленных на расширение прямого полного, равного и 
значимого участия женщин в его работе. 

Наконец, приветствуем прогресс, достигнутый 
в решении проблемы с нефтеналивным танкером 
«FSO SAFER», принятие нового плана по устране-
нию исходящей от него угрозы и запланированную 
конференцию по объявлению взносов в этой связи. 

Г-н Ходжа (Албания) (говорит по-английски): 
Прошло много времени с тех пор, как мы в послед-
ний раз получили из Йемена хорошие новости — 
настолько много, что само название страны стало 
синонимом слова «отчаяние». Приветствуем первое 
за долгие годы серьезное перемирие между сторо-
нами и все конструктивные шаги, которые связаны 
с ним и вытекают из него. Приветствуем прекраще-
ние боевых действий и военных операций, а также 
трансграничных нападений. 
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Позвольте мне присоединиться к моим кол-
легам и высоко оценить добросовестные усилия 
Специального посланника Грундберга, способ-
ствовавшие успешному достижению перемирия. 
Надеемся, что перемирие будет полностью соблю-
даться всеми сторонами и что стороны продол-
жат конструктивно способствовать его полному 
соблюдению. 

Подтверждаем нашу твердую позицию, со-
гласно которой всеобъемлющее общенациональ-
ное прекращение огня остается приоритетом. Мы 
постоянно заявляем, что конфликт не может быть 
урегулирован военным путем. Проявление доброй 
воли всеми сторонами должно привести к приня-
тию долгосрочных обязательств и помочь избе-
жать ненужной риторики и нарушений перемирия. 

Теперь, когда стороны, наконец, сложили ору-
жие, считаем, что настало время задуматься о том, 
что отныне мы можем позволить себе подумать о 
мире и развитии в масштабах всего Йемена и о 
возможности начать работу над долгосрочным 
урегулированием этого конфликта. Жизнеспо-
собное урегулирование длительных и затяжных 
конфликтов требует запуска инклюзивного по-
литического процесса, и мы вновь призываем к 
всестороннему сотрудничеству всех сторон со 
Специальным посланником. В этой связи участие 
женщин в политической жизни по-прежнему име-
ет огромное значение. Мы принимаем к сведению 
визит Специального посланника в Сану и обмен 
мнениями с лидерами группы «Аль-Хути» с целью 
продвижения политического процесса. 

Любые из вышеперечисленных важных дости-
жений были бы невозможны в отсутствие реши-
тельной приверженности со стороны Совета со-
трудничества стран Персидского залива проведе-
нию межйеменских консультаций. Президентский 
руководящий совет должен по-новому расставить 
приоритеты, и мы призываем его заняться реше-
нием насущных гуманитарных и экономических 
задач, стоящих перед йеменским народом. Необхо-
димо в полной мере воспользоваться положитель-
ным импульсом, заданным принятием пакета мер 
экономической поддержки на сумму 3 млрд долл. 
США, о котором было объявлено Саудовской 
Аравией и Объединенными Арабскими Эмирата-
ми и которое потребует конкретных действий и 
реформ. 

Мы также приветствуем обещание Саудовской 
Аравии выделить 300 млн долл. США на финанси-
рование плана гуманитарного реагирования Орга-
низации Объединенных Наций, особенно в ситуа-
ции, когда военная агрессия на Украине серьезно 
сказывается на продовольственной безопасности 
в других зонах конфликта. Мы знаем, что Йемен в 
силу его зависимости от импорта особенно сильно 
подвержен угрозе продовольственной безопасно-
сти, о чем уже не раз говорилось в этом зале. 

Приветствуем — и не без причины — этот мо-
мент надежды, но давайте не будем забывать, что 
серьезные проблемы сохраняются и что мы должны 
проявлять осмотрительность. Гуманитарная ситуа-
ция по-прежнему вызывает тревогу, и необходимо 
добиться улучшения доступа. Задержанный пер-
сонал Организации Объединенных Наций должен 
быть освобожден. Серьезную обеспокоенность по-
прежнему вызывает ситуация с правами человека. 
Необходимо сделать все возможное для сохранения 
и продления хрупкого перемирия. 

Широко распространены пессимистичные на-
строения, однако йеменцы не должны отчаивать-
ся. Им следует извлечь максимум из нынешнего 
импульса и построить новое будущее, отличное от 
прошлого. Мы рассчитываем на конкретные шаги 
по запуску устойчивого политического процесса и 
решительно поддерживаем Специального послан-
ника Грундберга в его усилиях в этом направлении. 

Г-н Полянский (Российская Федерация): Бла-
годарим Специального посланника Организации 
Объединенных Наций г-на Ханса Грундберга и за-
местителя Генерального секретаря по гуманитар-
ным вопросам г-на Мартина Гриффитса за доклады 
о развитии политической и гуманитарной ситуации 
в Йеменской Республике. 

С надеждой отмечаем прогресс в урегулирова-
нии многолетнего военно-политического кризиса в 
Йемене, достигнутый йеменскими сторонами при 
посредничестве Организации Объединенных На-
ций. Приветствуем установление долгожданного 
перемирия сроком на два месяца, предусматриваю-
щее, в частности, остановку всех боевых действий, 
включая воздушные удары как по территории Йе-
мена, так и за его пределами, а также частичное от-
крытие международного аэропорта в городе Сана и 
морских портов в провинции Эль-Ходейда. 
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В этой связи хотели бы особо отметить роль 
Специального посланника Грундберга, чьи усилия 
в значительной степени способствовали согласова-
нию и претворению в жизнь режима прекращения 
огня, а также выразить надежду на то, что его дей-
ствие удастся продлить и расширить по истечении 
оговоренного срока. Исходим из того, что подобные 
позитивные шаги будут способствовать восстанов-
лению взаимного доверия. 

Настоятельно призываем все стороны йемен-
ского противостояния к неукоснительному со-
блюдению достигнутых договоренностей, а также 
отказу от односторонних провокационных шагов. 
По-прежнему исходим из того, что восстановле-
ние долгожданного мира в Йемене возможно лишь 
путем широкого национального диалога на основе 
учета интересов и озабоченностей всех ведущих 
политических сил, конфессиональных и региональ-
ных групп этой страны. 

В этом контексте отмечаем создание в Йемене 
нового коллегиального органа власти — Руково-
дящего президентского совета, в который вошли 
представители нескольких общественно-политиче-
ских сил страны и на который возложены функции 
управления государством в переходный период в 
политической, экономической и военной сферах, а 
также в области обеспечения безопасности. Данное 
важное для йеменского народа событие стало так-
же результатом политико-дипломатических усилий 
Саудовской Аравии и Совета сотрудничества стран 
Залива. 

Рассчитываем, что члены Руководящего прези-
дентского совета сделают все от них зависящее для 
стабилизации ситуации в Йемене и возвращения 
страны к мирной жизни. Убеждены, что достичь 
такой цели можно исключительно через конструк-
тивный диалог с контролирующим север страны 
движением «Ансар Аллах». 

В этой связи приветствуем первый с момента 
вступления в должность визит Специального пред-
ставителя в Сану и восстановление прямого диало-
га с руководством движения. Приветствуем также 
Ваш настрой, г-н Грундберг, на взаимодействие 
с послами «пятерки» постоянных членов Совета 
Безопасности в Йемене. Со своей стороны будем и 
далее активно побуждать как новые йеменские вла-
сти, так и хуситов к диалогу. 

Призываем все стороны внутрийеменского 
конфликта вернуться за стол переговоров для на-
лаживания под эгидой Организации Объединенных 
Наций устойчивого процесса всеобъемлющего по-
литического урегулирования, необходимого для 
нормализации гуманитарной обстановки в Йеме-
не, которая по-прежнему остается предметом осо-
бой тревоги. Отмечаем возобновление заходов в 
Ходейду и разгрузку танкеров с продовольствием 
и топливом. При этом вновь подчеркиваем необхо-
димость полного снятия ограничений на поставки 
лекарств и товаров первой необходимости во все 
районы страны на недискриминационной основе. В 
этом контексте хотели бы выделить стремления ре-
гиональных государств продолжать оказывать фи-
нансовые, гуманитарные и посреднические усилия, 
направленные на разрешение военно-политическо-
го кризиса в Йемене. 

Отмечаем также заключение меморандума о 
взаимопонимании между движением «Ансар Ал-
лах» и ооновскими службами по разрешению ситу-
ации с нефтеналивным танкером «FSO SAFER» 

Хотели бы вновь напомнить о резолюции 598 
(1987) Совета Безопасности и других инициативах, 
направленных на субрегиональную стабилизацию, 
включая обновленную российскую Концепцию 
коллективной безопасности. 

В заключение хотел бы сказать, что нас не 
удивило, что сегодня со стороны ряда стран вновь 
прозвучали домыслы о том, что в надвигающимся 
мировом продовольственном кризисе виноваты ис-
ключительно действия России на Украине. Мы по-
нимаем, что бросаться подобными утверждениями 
нашим западным коллегам гораздо удобнее, чем 
признать собственную вину за нестабильность и 
пессимизм на мировых продовольственном, энерге-
тическом и финансовом рынках. Она складывалась 
не один год и явилась следствием, прежде всего, 
чрезмерных субсидий в экономику западных стран, 
торговых войн, протекционизма и односторонних 
незаконных санкции, от которых в той или мере 
страдают две трети населения планеты. 

Крайне негативно сказывается и ускоренный 
энергопереход, который западные страны осу-
ществляют прежде всего в интересах борьбы за 
свои технологии. Все это еще до начала 2022 года 
взвинчивало цены на продовольствие и энергети-
ку. Главным же фактором нестабильности и пред-
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вестником проблем сегодня является не российская 
специальная военная операция на Украине, а санк-
ционные меры, введенные против нашей страны и 
направленные на разрыв логистических цепочек и 
финансовых схем оплаты любых поставок из Рос-
сии, кроме нужных Западу энергоносителей. 

Поэтому, дамы и господа, если вы действи-
тельно хотите помочь миру избежать продоволь-
ственного кризиса, отмените свои введенные по 
собственной воле санкции, и бедные страны сразу 
почувствуют разницу. Если вы к этому не готовы, 
тогда не занимайтесь демагогией и не пытайтесь 
ввести всех в заблуждение. 

Г-н Очоа Мартинес (Мексика) (говорит по-
испански): Прежде всего мы хотели бы поблагода-
рить Специального посланника Грундберга и заме-
стителя Генерального секретаря Гриффитса за их 
сообщения. 

В своем сегодняшнем выступлении я хотел бы 
подробнее остановиться на трех моментах: переми-
рие, политический процесс и нефтеналивной танкер 
«FSO SAFER». По этим трем вопросам мы впервые 
за долгое время видим определенный прогресс. 

Во-первых, Мексика высоко оценивает усилия, 
предпринятые под руководством Специального 
посланника для достижения перемирия, которое 
началось 2 апреля, и поздравляет его с этим ре-
зультатом. Этот первый шаг, хотя и хрупкий и не 
лишенный трудностей, является важной основой 
для достижения примирения и мира в стране. Мы 
надеемся, что приостановление боевых действий 
может быть продлено на срок более двух месяцев 
и в конечном итоге перерасти в устойчивое нацио-
нальное прекращение огня. 

Отмечаем, что уже больше недели не соверша-
ются воздушные удары или трансграничные напа-
дения. Однако поступают сообщения о столкнове-
ниях в некоторых местах, в частности в Марибе и 
Таизе. Мы призываем стороны проявлять макси-
мальную сдержанность и воздерживаться от про-
вокаций, чтобы не нарушить перемирие. Очевидно, 
что урегулировать конфликт нужно не военным 
путем, а путем диалога и переговоров. Перемирие 
предоставляет для этого возможность. 

Во-вторых, что касается политического про-
цесса, то мы признательны Совету сотрудничества 
стран Залива за содействие в организации недавних 

межйеменских консультаций. Мексика признает пе-
редачу полномочий и формирование Президентско-
го руководящего совета, в состав которого вошли 
представители различных фракций. Мы надеемся, 
что это будет способствовать успеху политического 
процесса, которому содействует Специальный по-
сланник. Однако, как и другие делегации, мы под-
черкиваем важность полноценного, равноправного 
и значимого участия женщин в этом процессе. 

Как мы слышали сегодня в первой половине 
дня, вооруженный конфликт является одной из ос-
новных причин серьезного гуманитарного кризи-
са в Йемене. Потребности продолжают расти, и, к 
сожалению, доступно лишь немногим более трети 
ресурсов, необходимых для удовлетворения самых 
основных потребностей миллионов йеменцев. В 
этой связи мы приветствуем взносы, объявленные 
различными сторонами, в том числе странами За-
лива. Мы также с удовлетворением отмечаем взно-
сы Саудовской Аравии и Объединенных Арабских 
Эмиратов, сделанные с целью поддержки йемен-
ской экономики и ревальвации риала. 

Кроме того, позитивно оцениваем недавние по-
ставки топлива через порт Ходейда. Однако рост 
цен на топливо и продукты питания вызывает се-
рьезную озабоченность. Этот рост имеет особенно 
серьезные последствия для страны, где значитель-
ная часть населения испытывает нехватку продо-
вольствия и даже, в некоторых случаях, находится 
в условиях, близких к голоду. 

Наша делегация приветствует усилия по возоб-
новлению коммерческих рейсов из Саны и откры-
тию автомобильных дорог и доступа в Таиз. Эти 
меры послужат импульсом для оживления эконо-
мики и облегчат доставку гуманитарной помощи. 

Кроме того, приветствуем проведение встречи 
между главой Движения «Ансаруллах» и Специ-
альным посланником в Маскате, особенно с учетом 
того, что это первая встреча после начала осущест-
вления им своего мандата в Сане. Призываем дер-
жать открытыми каналы коммуникации и связи со 
Специальным посланником Организации Объеди-
ненных Наций. 

В-третьих, Мексика принимает к сведению 
прогресс, достигнутый в ситуации с нефтяным 
танкером «FSO SAFER». Мы высоко оцениваем 
усилия координатора-резидента и Управления 
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по координации гуманитарных вопросо, а также 
Нидерландов по урегулированию насущной про-
блемы с данным судном. Призываем руководство 
Движения «Ансаруллах» к конструктивному со-
трудничеству в реализации подписанного в марте 
меморандума о взаимопонимании. А также к меж-
дународной солидарности в организации сбора не-
обходимых средств для завершения этой операции. 

В заключение наша делегация подчеркивает 
необходимость воспользоваться появившейся воз-
можностью для установления режима постоянного 
прекращения огня и продвижения политического 
процесса, чтобы достичь мира и тем самым урегу-
лировать тяжелую гуманитарную ситуацию, в ко-
торой находится йеменский народ. 

Г-н Кибойно (Кения) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального посланника Грундберга и 
заместителя Генерального секретаря Гриффитса за 
их сообщения и приветствую участие в заседании 
представителя Йемена. 

После семи лет разрушительного вооружен-
ного конфликта позитивные события последних 
нескольких недель внушают оптимизм. Хотел бы 
воздать должное всем сторонам в связи с догово-
ренностью о перемирии на два месяца и выразить 
признательность Специальному посланнику и со-
трудникам Организации Объединенных Наций, 
сыгравшим ключевую роль в ее достижении. 

Перемирие символизирует обоюдное стрем-
ление сторон к политическому урегулированию 
конфликта. Что еще более важно, перемирие от-
крывает для них возможность значимого и кон-
структивного участия в усилиях по достижению 
всеобъемлющего прекращения огня и, в конечном 
итоге, желаемого политического урегулирования. 
Поэтому мы призываем стороны соблюдать усло-
вия перемирия. Кроме того, высоко оцениваем уси-
лия Совета сотрудничества арабских государств 
Залива, направленные на объединение различных 
политических сил для реализации стремления Йе-
мена к миру. 

Кения отмечает решение президента Абд Раб-
бу Мансура Хади мирно передать власть и желает 
Президентскому руководящему совету всяческих 
успехов в его работе по объединению народа Йе-
мена и обеспечению справедливого распределения 
услуг. Даже сейчас, когда мы радуемся этому мо-

менту затишья, стороны должны осознавать, что 
для достижения столь необходимого устойчивого 
мира придется принимать трудные решения и идти 
на компромиссы. 

Сожалеем о том, что в последние несколько лет 
объем финансовых средств, выделяемых на ока-
зание гуманитарной помощи миллионам нуждаю-
щихся в ней йеменцев, постепенно сокращается, в 
то время как гуманитарная ситуация ухудшается. 
А с учетом того, что в ответ на призыв к финан-
сирование гуманитарной деятельности поступило 
на 2,7 млрд долл. США меньше, чем требовалось, 
реализация гуманитарных программ сталкивается 
с большими трудностями. 

В этой связи приветствуем своевременную по-
мощь, оказанную Королевством Саудовская Ара-
вия и Объединенными Арабскими Эмиратами, ко-
торые предоставили 2 млрд долл. США в порядке 
оказания экономической поддержки Центрально-
му банку Йемена, а также выделили 1 млрд долл. 
США на проекты в области развития и поставки 
топлива. Эта региональная инициатива должна по-
служить для международного сообщества стиму-
лом к возобновлению поддержки Йемену в рамках 
призыва о финансировании этой страны. Кроме 
того, для решения этой проблемы от Управления 
по координации гуманитарных вопросов и других 
гуманитарных организаций потребуется пересмо-
треть свои подходы к привлечению финансовых 
средств на устойчивой основе. 

Страны региона Африканского Рога отдают 
себе отчет в той угрозе, которую представляет 
ухудшение состояния танкера “FSO Safer”. Из-за 
разлива нефти не только будет уничтожена хруп-
кая экосистема, но и лишатся средств к существо-
ванию те, кто зависит от «голубой» экономики. В 
этой связи приветствуем согласование оперативно-
го плана в качестве позитивного шага и призыва-
ем все заинтересованные стороны безотлагательно 
внести свой вклад в его финансирование, чтобы 
можно было без промедления приступить к его 
реализации. 

В заключение хотел бы пожелать всем нашим 
братьям и сестрам-мусульманам дальнейшего мира 
в священный месяц Рамадан. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Йемена. 

22/25 22-31883 
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Г-н ас-Саади (Йемен) (говорит по-арабски): 
Прежде всего позвольте мне поздравить Вас, 
г-жа Председатель, с вступлением на пост Пред-
седателя Совета в этом месяце и пожелать Вам 
и Вашей дружественной делегации всяческих 
успехов в работе. Я также благодарю нашу брат-
скую страну, Объединенные Арабские Эмираты, 
за успешное председательство в прошлом меся-
це. Выражаю признательность г-ну Гриффитсуи 
г-ну Грундбергу за их брифинги. 

Пути к миру не существует, поскольку мир — 
это и есть путь. Правительство Йемена выбрало 
мир как путь к прекращению конфликта и к обе-
спечению безопасности, справедливости, равен-
ства и верховенства закона, к чему стремится весь 
йеменский народ. Хотя правительство Йемена 
сталкивается на этом пути с препятствиями со 
стороны хуситов, оно идет на многочисленные 
уступки, чтобы облегчить страдания людей и по-
ложить конец войне, навязанной террористиче-
скими формированиями хуситов. 

Свидетельством мудрости йеменцев на их 
пути к миру может служить принятое 7 апреля Его 
Превосходительством бывшим президентом Абд 
Раббу Мансуром Хади Мансуром историческое 
решение о создании Президентского руководяще-
го совета и наделении его всеми полномочиями. 
В целях восстановления государственной власти в 
новый Совет входит гораздо большее число пред-
ставителей политических слоев Йемена, добива-
ющихся восстановления государственной власти. 
Это подтверждает, что правительство Йемена 
функционирует в инклюзивной среде, основанной 
на плюрализме, диалоге и консенсусе в отноше-
нии настоящего и будущего Йемена, а также на 
стремлении к достижению справедливого и проч-
ного мира в рамках мирного процесса под руко-
водством Организации Объединенных Наций и ее 
Специального посланника г-на Грундберга. Этот 
процесс базируется на согласованных политиче-
ских условиях, к которым относятся инициатива 
Совета сотрудничества стран Залива и Соглаше-
ние о Механизме ее осуществления, итоговый до-
кумент всеохватной Конференции по националь-
ному диалогу и соответствующие резолюции Со-
вета Безопасности, прежде всего резолюция 2216 
(2015). 

В этой связи хотел бы с этой трибуны дать вы-
сокую оценку принятому Его Превосходитель-
ством бывшим президентом Абд Раббу Мансуом 
Хади Мансуром в весьма сложных обстоятельствах 
историческому решению сформировать суверен-
ный Президентский руководящий совет и передать 
ему все свои полномочия. 

Хотел бы также, пользуясь этой возможностью, 
выразить признательность правительства Йемена 
за усилия, предпринятые ССАГЗ для созыва вну-
трийеменских консультаций и создания благопри-
ятных условий для их успешного проведения. Эти 
консультации стали историческим поворотным 
моментом в йеменском кризисе и доказательством 
приверженности наших братьев из числа членов 
ССАГЗ объединению на основе общей позиции все-
го йеменского народа, включая и хуситов, которые 
в последнюю минуту также были приглашены для 
участия в консультациях. Однако хуситы отверг-
ли все приглашения к диалогу, прекращению кро-
вопролития и достижению мира. Хуситы выбрали 
для достижения своих целей военные, а не мирные 
средства и хотят и дальше оставаться инструмен-
том в руках Ирана. 

Его превосходительство лидер Президентского 
руководящего совета г-н Рашад Аль-Алими подчер-
кнул, что Совет положит конец войне и установит 
мир и что Совет является не только Советом мира, 
но и Советом обороны и единства, призванным за-
щитить суверенитет страны и ее граждан. 

Ранее в этом месяце Совет Безопасности одо-
брил декларацию о перемирии, о которой объявил 
Специальный посланник. Правительство поддер-
живает эту декларацию и привержено соблюдению 
ее положений, несмотря на вопиющие нарушения 
со стороны хуситов. Так, мухафазы Маариб, Эль-
Джауф, Саада, Хаджа, Эль-Ходейда, Таиз и Дхале 
постоянно подвергаются нападениям со стороны 
хуситов, которые применяют баллистические ра-
кеты, в результате чего гибнут люди, разрушается 
гражданская инфраструктура, все большему числу 
йеменцев приходится покидать свои дома, продол-
жает ухудшаться гуманитарная ситуация и подры-
ваются усилия Организации Объединенных Наций 
и гуманитарных организаций. 

Правительство Йемена с самого начала прояв-
ляет приверженность всем положениям соглаше-
ния о перемирии, включая предоставление доступа 
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судам для провоза топлива через порты Ходейды и 
принятие всех необходимых мер для осуществле-
ния прямых рейсов через международный аэро-
порт Саны. Наше правительство даже напрямую 
связалось со странами, указанными в соглашении 
о перемирии, чтобы принять эти рейсы, и назна-
чило своих представителей в комитет в Таизе, с 
тем чтобы снять осаду с города, жители которого 
страдают в условиях беспрецедентной осады при 
полном молчании со стороны международного 
сообщества. 

Мы призываем Совет Безопасности сначала 
взять на себя моральную ответственность в этом 
отношении, а затем оказать большее давление на 
ополченцев, с тем чтобы они прекратили агрес-
сию и выполняли условия перемирия. Они должны 
снять осаду с города Таиза, освободить пленных в 
соответствии с принципом обмена «всех на всех» и 
принять участие в мирном процессе под руковод-
ством Организации Объединенных Наций, с тем 
чтобы положить конец войне. 

Правительство Йемена готово сделать все, что 
в его силах, чтобы оправдать надежду нашего на-
рода на мир, безопасность и процветание. Однако 
это не станет возможным, если хуситские форми-
рования не сделают выбор в пользу мира и не пой-
дут на реальные уступки в интересах лучшего бу-
дущего для Йемена и его народа. 

Правительство Йемена высоко ценит щедрую 
поддержку, оказываемую братскими и друже-
ственными странами либо напрямую, либо в рам-
ках плана гуманитарного реагирования для облег-
чения страданий йеменского народа. Тем не менее 
в рамках гуманитарных операций не удается полу-
чить доступ ко всем людям, нуждающимся в по-
мощи, что связано либо с недостаточным финанси-
рованием проектов по оказанию помощи, либо с 
создаваемыми хуситскими формированиями пре-
пятствиями, в результате чего происходит перена-
правление гуманитарной помощи в ущерб тем, кто 
ее действительно заслуживает. Мы еще раз при-
зываем международное сообщество и впредь уде-
лять приоритетное внимание ситуации в Йемене 
и увеличить объем поддержки в целях прекраще-
ния гуманитарного кризиса, что особенно важно в 
контексте нынешней международной обстановки 
и стремительного роста цен на продовольствие и 
топливо. Мы вновь призываем Совет Безопасно-

сти использовать все возможные средства, чтобы 
не позволить хуситским формированиям и дальше 
манипулировать гуманитарным досье. 

Заместитель Генерального секретаря по гумани-
тарным вопросам неоднократно предупреждал Совет 
Безопасности об усугублении экономической ситуа-
ции в Йемене, которое является одним из важнейших 
факторов, ведущих к опасному ухудшению гумани-
тарной ситуации в стране. Мира в Йемене невозмож-
но достичь без развития. Именно поэтому правитель-
ство Йемена прилагает все усилия для реализации 
многочисленных проектов по проведению реформ 
и стимулированию развития в целях стабилизации 
экономики и установления контроля над инфляцией 
и обменным курсом, тем самым добиваясь улучше-
ния гуманитарной ситуации для всех йеменцев. 

Правительство Йемена выражает искреннюю 
благодарность Королевству Саудовской Аравии и 
Объединенным Арабским Эмиратам за щедрую по-
мощь в размере 3 млрд долл. США, которую эти 
страны обязались предоставить в целях поддерж-
ки экономики и развития. Тем не менее мы вновь 
обращаемся к международному сообществу с при-
зывом увеличить объем поддержки и содействовать 
правительству Йемена в реализации программ по 
восстановлению, а также способствовать созданию 
источников дохода, что должно служить основным 
средством урегулирования гуманитарного кризиса, 
с тем чтобы Йемену не приходилось полагаться на 
чрезвычайную помощь. 

В заключение отмечу, что правительство Йеме-
на поддерживает все усилия, призванные решить 
проблему нефтеналивного танкера «FSO SAFER» 
и предотвратить неминуемую катастрофу, которая 
может привести к серьезным гуманитарным, эконо-
мическим и экологическим последствиями для Йе-
мена, стран региона и всего мира. Правительство 
содействует усилиям Организации Объединенных 
Наций в этом отношении, и мы хотели бы преду-
предить о риске того, что хуситские формирования 
будут манипулировать этим конкретным вопро-
сом, поскольку они вполне могут изменить свою 
позицию с целью политического шантажа, как они 
поступали в течение последних трех лет. Поэтому 
мы вновь выступаем с призывом о поддержке и фи-
нансировании плана Организации Объединенных 
Наций в целях предотвращения катастрофы. Мы 
вновь обращаемся к Совету с призывом и впредь 
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оказывать давление на этих ополченцев для устра- Сейчас я закрою это заседание, с тем чтобы Со-
нения угрозы, которую представляет нефтеналив- вет мог продолжить обсуждение данного вопроса в 
ной танкер. 

рамках закрытых консультаций. 
Председатель (говорит по-английски): Список 

ораторов исчерпан. Заседание закрывается в 11 ч 45 мин. 
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